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Section 12(6)(b) and 13(3A)(b) of the Electoral Affairs Commission [~ "

(Electoral Procedure) (Election Committee) Regulation (Cap. 5411) éil?mi]sifon Date

BREA/GEATREAAATRLR S brmeion Time
NOMINEE / CANDIDATE ELIGIBILITY REVIEW

SUPPLEMENTARY INFORMATION FORM

20265 ERLEERAYL - RFH
2026 ELECTION COMMITTEE SUBSECTOR ORDINARY ELECTIONS
Fulsle
SUBSECTOR :
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Every nominee / candidate must fill in ALL fields in this form. Please read carefully the

accompanying ““Declaration and Consent to Release of Records/Information” before completing
this form in BLOCK LETTERS.

[ sFas g fap 3 T 5 o Please tick as appropriate.
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Additional Particulars of Nominee / Candidate
Pkt ()

Name in Chinese

2L ()
Name in English (%= Surname) (% Other name)
(in BLOCK LETTERS)

LR R A
Hong Kong Identity Card Number

B L 27 7l % 2] ¢
Nationality [see Notes 1 and 2]

REE G EAR L foR R Fenk § 7 [ RR r2]
Do you have right of abode in any country other than the People’s Republic of China? [see Note 2]

e O & O
Yes No

*eg oo g MR R
*1f yes, please provide the name(s) of the relevant country (countries):

ia (¢ 2) (BFHEB):
Residential Address in Chinese (mandatory)

Gk (B2 ) (RFEB):
Residential Address in English (mandatory)




L ERAE (L ARR)
Mobile Number (mandatory)

RPFE B R FL TR F LR 723]
Current and Past paid work in the last three years [see Note 3] -

Vo O % O

*heg oo rl A o *If yes, please give details.

# & Period

o 1o Yix /7L
/ / i) it Nature of
d (2 /E) 3 (7 /&) Name of Establishment Business/Trade

From (Mth/YT) To (Mth/YT)

i
Position
Held
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Do you have a connection with any Hong Kong political
organization? [see Notes 4 and 5]

ve O

o O

*eg oo A R o *If yes, please give details.

PESETER R ey - &
Name of the Political
Organization

# R Period
d (1 /&) x (/&)
From (Mth/YT) To (Mth/YT)

B i [ BN
Position Held / Particulars of
the Connection
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Do you have a connection with any foreign political
organization or Taiwan political organization?

[see Notes 4 and 5]

O
O

No
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£ o *If yes, please give details.

# & Period DAY AR e - 8 B i | B
d (7 /8&) 3 (1 /E) Name of the Political Position Held / Particulars of the
From (Mth/Yr) | To (Mth/Yr) Organization(s) Connection
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Do you possess a British National Yes O No O Expired
(Overseas) Passport?

O gLi;Esti

*hep s w0 7 R o *If yes or expired, please give details.

FREN (&) ERA
British National (Overseas)

Passport Number

EEpY _ } e 3

Date of Issue -~ Date of Expiry

FAERFEAAN (A R Y

Date of First Issue of British National (Overseas) Passport

O 1997# 77 1p w3t 4k 41 4
Born in Hong Kong before 1 July 1997

B oA iEEARA w0072 7 1pw B WA (50) KR
O MAer R LA FEASNLT
TR Nominee / Candidate’s name had been included in parents’ British
Eligibility National (Overseas) Passport before 1 July 1997

His (;%—«'\—r D)

Other (please specify below)

O
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Do you possess a Taiwan Identity Card, Travel Document 7 O
or Right of Abode? Yes

No

*4egoo P A *If yes, please give details.

PLBE L | RSE S
fopnyd 2 v 4
#Taiwan Identity Card / Travel Document Number

# Please delete whichever is inapplicable

E¥pY _ $ oo 3
Date of Issue B Date of Expiry

CEERES T
(Not applicable to Taiwan Identity Card)

FEM P E R R R F iR
Please state the basis on which you acquired such document or right of abode.
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Have you ever
y Yes No

BA B S RS R L (TS R SRR R 3 ) ?

worked in any government department or official institution of a government of a O O
place outside Hong Kong (including any such institution or office based in Hong

Kong)?
N s

worked in any intelligence agency of a place outside Hong Kong? O O
3 RSP Rk B S R

served in any army or military institution of a place outside Hong Kong? O O

MebdiEie - g s TR o AT AR
*1f any of the above is “Yes”, please provide details in the table below.
RAB IR B
¥ e P g /Bs | Period of Service in the Institution

Highest Position/Rank Held | d (/&) 3 (r/E)
From (Mth/YT) To (Mth/YT)

B LA

Name of the Institution
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Particulars of Nominee / Candidate’s Spouse

A i A ¥ © 4 e
Marital Status Single Married Divorced

ok e s T
*Please provide particulars of your spouse

feig @ 2z (24) ¢

e iy
Widowed

Spouse’s Name in Chinese

femE bt () °

Spouse’s Name in English (¥ Surname) (¢ Other name)
(in BLOCK LETTERS)

fie s A b 5 A B

Spouse’s Hong Kong Identity Card Number

fie 8 B 45 [ 2 4 i 2d] -

Spouse’s Nationality [see Note 1]

fe i b TRE RS ¢
Spouse’s Mobile Number

fein £F ¢ B4 N E R R Rk 2

Does your spouse have any right of abode in any country other than the People’s Republic of China ?

Yes O No G

od ook E OB R R
*1f yes, please provide the name(s) of the country(countries):

o BEK LA SFEAR B g
peibiia Same as - ';1
Spouse’s Residential Address nominee / candidate’s Another

. . address
residential address

el B LA FE A B R R B Ay
If not the same as nominee / candidate’s residential address, please provide spouse’s residential
address:
feis int (¢ %)
Spouse’s Residential Address in Chinese

e ip (#e) :
Spouse’s Residential Address in English

ol PFEE L Am AL

£ S
Is your spouse currently employed? Yes No

e R L R (F 22 P AL )

*1f yes, please provide details about your spouse’s current occupation (including company name and

position)

O
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Declaration and Consent to Release of Records/Information
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and correct.
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I clearly understand that according to Article 8 of Annex I to the Basic Law, the Candidate Eligibility
Review Committee is responsible for reviewing and confirming the eligibility of candidates for Election
Committee members. [ also clearly understand that provision of false, misleading or incomplete
information required in this form, or refusal to provide all information required in this form may affect
the decision of the Candidate Eligibility Review Committee on whether I fulfil the legal requirements and
conditions to uphold the Basic Law and bear allegiance to the Hong Kong Special Administrative Region
of the People’s Republic of China (“HKSAR?).

W

AR TRRAER LT ER IR EFIRLE  AAPFAERNTE 2L 6 AEE
BAAGEATREELR G 0] § MAME (24203700 0 232 ¢« » B i 4B
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I hereby expressly consent to the Returning Officer, the Registration and Electoral Office, the Electoral
Affairs Commission, Committee for Safeguarding National Security of the HKSAR, Hong Kong Police
Force and Candidate Eligibility Review Committee verifying (including by means of a matching
procedure) the information supplied by me in this form and my eligibility to be nominated as a nominee /
candidate and to be elected as a member of the Election Committee with all the relevant authorities
(including but not limited to Legislative Council, Immigration Department, Hong Kong Customs and
Excise Department, Civil Service Bureau, Constitutional and Mainland Affairs Bureau, Registration and
Electoral Office, Correctional Services Department, Hong Kong Police Force and Official Receiver’s
Office). I also expressly consent to the above authorities’ release of any record or information concerning
myself to the Returning Officer, the Registration and Electoral Office, the Electoral Affairs Commission,
Committee for Safeguarding National Security of the HKSAR, Hong Kong Police Force and Candidate
Eligibility Review Committee for verification purposes.

&‘a

B/ BEARE

Signature of nominee / candidate

ER LA GFEAEL
Name of nominee / candidate

pEp
Date




#tz+ Notes -

1.
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If you are / your spouse is a Hong Kong / Macao resident of Chinese nationality, please state
“Chinese”.

of F OB LA G R L R L G FAT i A B o B
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For any supplementary information regarding your Taiwan ldentity Card, Travel Document or
Right of Abode, please use the relevant section on P.4. The fields on P.1 regarding nationality /
right of abode are not applicable.

AT 18y 07 JETE & BT RTEA
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Paid work means any full-time or part-time employment, appointment or any other work where a
monetary reward, including salary, honorarium, allowance, etc., is payable.
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“Political organlzatlon means a political party or an organization that purports to be a political
party or its agent; or an organization that pursues political ends (regardless of whether documents
such as the constitution or articles of associations of the organization refer to such ends) or its agent;
in relation to a foreign political organization or Taiwan political organization, also includes a
government of a foreign country or its agent, a political subdivision of a government of a foreign
country or its agent, or the administrative authority or related organization of Taiwan or its agent.
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The circumstances where a person has a connection with a political organization include—
(1) The person is a member of a body, and—

(a) the body solicits or accepts financial contributions, financial sponsorships or financial
support of any kind or loans, directly or indirectly, from the political organization;

(b) the body is affiliated directly or indirectly with the political organization;

(c) the body’s policies or any of them are determined directly or indirectly by the political
organization; or

(d) the political organization directs, dictates, controls or participates, directly or indirectly,
in the decision making process of the body; or

(2) The person—

(a) is directly or indirectly directed, directly or indirectly supervised, directly or indirectly
controlled, employed, subsidized or funded by the political organization, or accepts
monetary or non-monetary rewards from the political organization; or

(b) carries on any activity for the benefit of the political organization.
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If necessary, nominee / candidate may provide relevant information on supplementary sheets.
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Nominees / candidates should complete the SIF via electronic means, and return it to the CERC
Secretariat by email (cerc_secretariat@cerc.gov.hk) as soon as possible. Nominees / candidates
are advised to submit the completed SIF electronically on the same day they submit their
nomination form to facilitate prompt processing by the relevant parties. If nominees / candidates
have special reasons that prevent them from submitting the SIF electronically, they may put the
completed SIF in printed copy in a separate and sealed envelope and submit it together with the
nomination form to the Returning Officer who would arrange onward transmission to the CERC

Secretariat.

Iof FRHEGR R F 0 R T 36bb 4834 2§ #5 7 cerc_secretariat@cerc.gov.hk£
FETRBELT 757 AL -

For enquiries concerning the completion of this form, please contact the CERC Secretariat at 3655
4834 or via email to cerc_secretariat@cerc.gov.hk.
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